


Notes: 

The Registration fee for the Congress includes:
- Opening Cocktail
- Invitation for fraternity night
- Coffee Break 
-  Folder with support material to the congressman
- CD (proceedings) of the event and participation certificate

Meals and alternative visits are not included in the enrollment fee.

The mini courses will take place simultaneously and just one 
choice is possible.

(*)  You must send the Teaching Institution  Declaration with the enrollment. 

(**) Mini courses have limited vacancies as well as support material and 
certificates for the participants.

Observações: 

A Taxa de inscrição para o congresso inclui:
- Coquetel de Abertura
- Convite para a Noite de Confraternização
- Coffee Break 
- Pasta com material de apoio ao congressista
- CD (anais) do evento e certificado de participação

Refeições e passeios alternativos não estão incluídos na taxa de inscrição.

Os minicursos acontecerão em paralelo sendo possível somente a 
escolha de uma opção.

(*) É obrigatório o envio de declaração da instituição de ensino junto
com a inscrição.

(**) Minicursos têm vagas limitadas. Incluído material de apoio e certificado para os 
participantes.

Ao longo dos seus sete quilômetros, estende-se uma 
bela orla de mar tranqüilo, edifícios elegantes, bares, 
restaurantes e hotéis. A qualquer hora do dia (ou da 

noite, já que uma iluminação especial permite os 
banhos noturnos), a água de Boa Viagem está sempre 

morna, em torno dos 26ºC. 

Along its seven kilometers, there is a beautiful 
ocean front of calm sea, elegant buildings, bars, 

restaurants and hotels. At any hour of the day (or 
night, there is a special lighting which allows  

evening baths), the water of Boa Viagem Beach is 
always lukewarm, around 26 degrees.

R$ 200,00

R$ 250,00

---

R$ 150,00

R$ 100,00

Congresso sem Minicurso 
Congress without Mini course

Categoria / Category

1.000,00

1.250,00

 850,00

 650,00

 300,00

1.200,00

1.500,00

---

800,00

400,00

Sócio ABRACO e Professor / ABRACO Member and Professor

Não sócio / Non-Member

Apresentador de Trabalho / Presenter of Works

Estudante Nível Mestrado e Doutorado  / Students - Master's degree and Doctorate levels (*)

Estudante Nível Médio e Graduação / Students – high school and Graduate Levels (*)

(Pagamentos efetuados até 29/02/2008 terão 10% de desconto)
(Payments made up to 29/02/2008 will have a 10% discount) 

Congresso + Minicurso 
Congress + Mini course

Minicurso  avulso (**)
Detached Mini course (**) 

Valores da Locação  / 
Stand  9m² 

 Values of the Lease 

Sócio ABRACO/ ABRACO member R$ 4.400,00

Não Sócios / Nonmember R$ 5.500,00

O expositor terá direito a:

Inserção do informe corporativo nos anais do evento.

Divulgação no site do evento, com link para página do expositor.

Divulgação de folder do expositor nas pastas dos congressistas.

01 inscrição gratuita para participação do evento.

The exhibitor will be entitled to:

The insert of the corporate report in the annals of the event.  

Divulgation in the site of the event, with link for page of the exhibitor.  

Divulgation of exhibitor's folder in the congress members' folders.  

01 free registration for participation in the event.  

Boa Viagem BeachPraia  de Boa Viagem

Reservados 
Reserved

Disponíveis
Available

PLANTA BAIXA DA EXPOSIÇÃO / EXHIBITION PLANT 
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Cidade de Recife

Situado a 4 m de altitude, a 

cidade de Recife apresenta 

clima tropical, com brisa 

constante e suave que vem do 

mar. Além de oferecer um 

amplo leque de atrativos, bons 

serviços e oportunidades de 

negócios, Recife, por sua 

posição geográfica 

privilegiada, é o melhor 

começo para conhecer 

Pernambuco e o Nordeste. 

Dentre as localidades e 

atrativos turísticos situados na 

Região Metropolitana de 

Recife, destacam-se Olinda, 

Cidade Patrimônio Mundial, as 

praias de Gaibu, Porto de 

Galinhas, Calhetas, Paraíso e 

Serrambi. E a apenas 130km 

de Recife, está Caruaru, 

"Capital do Forró". 

O INTERCORR é um dos principais eventos 
internacionais que reúne grandes renomes da 
comunidade técnica e científica relacionados 
às atividades de corrosão e suas medidas 
preventivas.  Tem como principal objetivo 
incentivar o intercâmbio de informações entre 
pesquisadores, técnicos e empresas de 
abrangência nacional e internacional, assim 
como a divulgação dos conhecimentos 
recentemente adquiridos.

Objetivo

Diariamente são esperados mais de 500 
participantes entre diretores, gerentes, 
especial istas,  engenheiros,  técnicos,  
pesquisadores ligados ao setor de corrosão e 
áreas correlatas.

Público-alvo

O Concurso de Fotografia Técnica de Corrosão 

tem por finalidade estimular a divulgação das 

características e aspectos visuais dos diferentes 

tipos de corrosão. Serão aceitas fotografias em 

preto e branco e coloridas, limitadas a 01 (uma) 

fotografia por participante.

Durante o evento, haverá exposição das 

fotografias. Ao final do evento, serão premiadas 

as 03 (três) melhores fotografias, selecionadas 

através do voto dos participantes do INTERCORR 

2008.

Para consultar o regulamento completo, 

acesse: www.abraco.org.br/intercorr2008 

The Contest of taking technical pictures of 

Corrosion is to stimulate the divulgation of the 

characteristics and visual aspects of the 

different corrosion types. Pictures will be 

accepted in black and white and colored, 

limited to 01 picture per participant.  

During the event, there will be an exhibition 

of the pictures. At the end of the event, the 

three best pictures will be selected and 

awarded by the INTERCORR 2008 participant 

vote.  

To consult the complete regulation, access: 

www.abraco.org.br/intercorr2008

O Evento

The Event

INTERCORR is one of the main international 
events which gathers top experts of the 
technical and scientific community related to 
corrosion activities and their preventive 
measures.  Its main objective is to motivate the 
exchange of information among researchers, 
technicians and companies of national and 
international inclusion, as well as promoting 
and divulging recently acquired knowledge.  

Objective

More than 500 participants are expected daily 
among which are directors, managers, 
specialists, engineers, technicians, researchers 
linked to the corrosion sector and related 
areas. 

Target Public 

O evento será composto de:

- Conferências de abertura

- Conferências Plenárias

- Trabalhos Técnicos: oral e pôster

- Mesas Redondas

- Palestras técnico-comerciais

- Mini-cursos

- Evento social

In the city of Recife
Located at an altitude of 4 m, 

Recife presents a tropical 

climate with a constantly soft 

breeze off the sea. As well as 

its offering a wide array of 

attractions, good services and 

business opportunities, thanks 

to its privileged geographical 

position, it is certainly the 

best way to get to know the 

state of Pernambuco and the 

Northeast of Brazil. Among 

the  many tourist attractions 

in the Metropolitan Area of 

Recife, the world famous city 

of Olinda, the beaches of 

Gaibu, Porto de Galinhas, 

Calhetas, Paraiso and 

Serrambi are truly 

outstanding. And just 130 km 

from Recife is Caruaru, "the 

Capital of Forró." 

The event will be made up of: 

Opening conferences

Plenary conferences

Technical work: oral and poster

Round tables

Technical - commercial lectures

Mini courses

Social event

-  

- 

- 

- 

- 

- 

- 



Conferências Plenárias / Plenary Conferences

Mesas-Redondas / Round Table

AC Corrosion: Detection, Mechanisms, Criteria 
Antonie Pourbaix - CEBELCOR - Bélgica

Applications of Mathematical Models to Cathodic Protection of Pipelines and Aboveground 
Storage Tanks 
Mark Orazem - University of Florida - EUA

Corrosion in Multifase Flow 
Cheolho Kang - DNV / CC Technologies - EUA

Electrochemical and Analitycal Assessment of “Smart” Nanostructured thin Organic Coatings for Corrosion 
Protection of Metallic Substrates. Corrosion Inhibithion vs. Self - Healing Ability
M. de Fátima Montemor - IST - Portugal  

Degradação de Biomateriais Metálicos / Degradation of Metallic Biomaterial
Isolda Costa / IPEN

Desafios à Geração e Aplicação do Conhecimento para um Gerenciamento Eficaz de Processos de Corrosão e 
Garantia de Integridade de Dutos, Tanques de Armazenamento e Linhas de Transmissão 
Generation challenges and knowledge application for an effective administration of processes of corrosion and to guarantee the 
integrity of ducts, storage tanks and transmission lines
José Antônio Ponciano Gomes - COPPE / UFRJ

Novas Tecnologias em Tintas de Acabamento / New Technologies in Top Coat Paints
Fernando Loureiro Fragata - CEPEL

Riscos Associados à Presença de Microrganismos em Sistemas de Produção e Armazenamento de Petróleo 
Risks Associated to the Presence of Microorganisms in Systems of Production and Storage of Petroleum
Cynthia de Azevedo Andrade - PETROBRAS/CENPES/TMEC

Porto de 
Galinhas

Biocombustível - Corrosão é um Problema? / Bio combustible - Is Corrosion a Problem?
Coord.: Zehbour Panossian - IPT e Olga Ferraz - INT

Biocorrosão e Biofilmes / Bio corrosion and Bio films
Coord.: Francisca Pessôa de França - UFRJ

Corrosão na Indústria de Petróleo / Corrosion in the Petroleum Industry
Coord.: Gutemberg de Souza Pimenta - PETROBRAS/CENPES e Carlos Alexandre Martins da Silva - TRANSPETRO

Inibidores de Corrosão para Processos Químicos / Corrosion Inhibitors for Chemical Processes 
Coord.: Gutemberg de Souza Pimenta - PETROBRAS/CENPES e Neusvaldo Lira de Almeida - IPT/SP

Nanotecnologia Aplicada à Proteção contra Corrosão / Nanotechnology Applied to Protection against Corrosion
Coord.: Olga Ferraz - INT e Zehbour Panossian - IPT 

Superproteção Catódica em Dutos : Conseqüências e Critérios / Cathode Super protection in Ducts: Consequences and Criteria
Coord.: Mauro Chaves Barreto - IEC

Inibidor de Corrosão

Proteção Catódica

Técnicas de Avaliação da Corrosão

Técnicas de Avaliação de Revestimento Orgânico

Corrosion Inhibitor 

Cathode Protection  

Evaluation Techniques of Corrosion

Evaluation Techniques of  Organic Coatings 

As Conferências Plenárias e Mesas-Redondas do evento terão tradução simultânea 

The Plenary and Round Table Conferences of the event will have simultaneous translations  



Categoria MASTER
1. Impressão do logotipo do patrocinador em todo o material promocional 
impresso.

2. Inclusão do logotipo do patrocinador em todas as divulgações eletrônicas.

3. Inclusão do folder da empresa na pasta dos congressistas.

4. Impressão do logotipo da empresa na pasta dos congressistas.

5. Impressão do logotipo da empresa nos certificados.

6. Cessão do mailing list dos participantes do evento.

7. Direito a uma palestra técnico-comercial em sala reservada, com 1h de duração.

8. Cessão de 15 inscrições para participação no evento.

9. Sala VIP para no máximo 30 pessoas, estruturada com projetor multimídia, 
tela de projeção e computador e serviço de água e café, no período máximo de 
08 horas.

10. Logotipo impresso na placa de premiação aos autores do melhor trabalho 
técnico do INTERCORR 2008

11. Marketing Promocional exclusivo na abertura do evento:

a - Inclusão da logomarca da empresa nos convites emitidos.

b - Pórtico de entrada com efeito retroiluminado e logomarca da 
patrocinador e do evento.

c - Banners laterais no salão plenário com a logomarca do patrocinador 
Master, organizador do evento e apoiadores.

12. Stand na área de exposição de 9m².

Categoria DIAMANTE
1. Impressão do logotipo do patrocinador em todo o material promocional 
impresso.

2. Inclusão do logotipo do patrocinador em todas as divulgações eletrônicas.

3. Inclusão do folder da empresa na pasta dos congressistas.

4. Impressão do logotipo da empresa na pasta dos congressistas.

5. Impressão do logotipo da empresa nos certificados.

6. Cessão do mailing list dos participantes do evento.

7. Direito a uma palestra técnico-comercial em sala reservada, com 1h de duração.

8. Cessão de 07 inscrições para participação no evento.

9. Sala VIP para no máximo 30 pessoas, estruturada com projetor multimídia, 
tela de projeção e computador e serviço de água e café, no período máximo de 
03 horas.

Categoria OURO
1. Impressão do logotipo do patrocinador em todo o material promocional 
impresso.

2. Inclusão do logotipo do patrocinador em todas as divulgações eletrônicas.

3. Inclusão do folder da empresa na pasta dos congressistas.

4. Impressão do logotipo da empresa na pasta dos congressistas.

5. Direito a uma palestra técnico-comercial em sala reservada, com 1h de 
duração, a ser ministrada por um palestrante da empresa patrocinadora.

6. Cessão de 04 (quatro) inscrições para participação no evento

Categoria PRATA
1. Impressão do logotipo do patrocinador em todo o material promocional 
impresso.

2. Inclusão do logotipo do patrocinador em todas as divulgações eletrônicas.

3. Inclusão do folder da empresa na pasta dos congressistas.

4. Impressão do logotipo da empresa na pasta dos congressistas.

5. Cessão de 02 (duas) inscrições para participação no evento

Categoria BRONZE
1. Impressão do logotipo do patrocinador em todo o material promocional 
impresso.

2. Inclusão do logotipo do patrocinador em todas as divulgações eletrônicas.

3. Inclusão do folder da empresa na pasta dos congressistas.

4. Cessão de 01 (uma) inscrição para participação no evento.

Seja um patrocinador e divulgue sua empresa em um dos 
mais importantes eventos de corrosão da América Latina.

Consulte-nos para informações detalhadas: eventos@abraco.org.br

Be a sponsor and divulge your company in one of the most 
important Latin American events on corrosion    

Consult us for detailed information: eventos@abraco.org.br 

Category 

1. 

11. 

a- I

b- R

c- L

12. 

Category DIAMOND 

Category GOLD 

Category SILVER 

Category BRONZE 

MASTER

Sponsor's logo on all of the printed promotional material

2. Inclusion of the sponsor's logo on all of the electronic divulgation.  

3. Inclusion of the company's folder for the congress members.  

4. Company's logo for the congress members.  

5. Comapny's logo on certificates.  

6. Cession of the participants' mailing list.  

7. Right to a technical-commercial lecture in reserved room, with 1h of duration.  

8. Cession of 15 registrations for participation in the event.  

9. Vip room for at the most 30 people, structured with multimedia projector  

projection screen and computer as well as water and coffee service,  in a 

maximum period of 08 hours.  

10. Logo printed on the award plate for the best work of intercorr 2008 authors  

Exclusive promotional marketing at the opening of the event:

nclusion of the company's logo on the emitted invitations.

etro illuminated effect at the entrance as well as the illumination of 

the sponsor's logo.

ateral banners in the plenary room with the sponsor's logo, master, 

organizer of the event and supporters.

A  9m² stand in the exhibition area

1. The sponsor's logo on all of the printed promotional material.  

2. Inclusion of the sponsor's logo on all of the electronic divulgation.  

3. Inclusion of the company's folder for the congress members.  

4. Company logo for the congress.  

5. Company logo on certificates.  

6. Cession of the participants' mailing list.  

7. Right to a technical-commercial lecture in reserved room, with 1h of duration.  

8. Cession of 07 registrations for participation in the event.  

9. Vip room for at the most 30 people, structured with multimedia projector , 

projection screen and computer as well as water and coffee service in the 

maximum period of 03 hours. 

1. Sponsor's logo on all of the printed  promotional material  

2. Inclusion of the sponsor's logo on all of the electronic divulgation.  

3. Inclusion of the company folder for congress members.  

4. Company logo for congress members.  

5. Right to a technical-commercial lecture in reserved room, with 1h of 

duration to be given by a company sponsor lecturer.  

6. Cession of four registrations for participation in the event 

1. Sponsor's logo on all printed promotional material.  

2. Inclusion of the sponsor's logo on all of the electronic divulgation  

3. Inclusion of the company folder for congress members.  

4. Company logo for congress members.  

5. Cession of two registrations for participation in the event  

1. Sponsor's logo on all printed promotional material.  

2. Inclusion of the sponsor's logo on all of the electronic divulgation.  

3. Inclusion of the company folder for Congress members.  

4. Cession of 01 registration for participation in the event. 
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eventos@martur.com.br 

(+55) (81) 3465-7778 

www.martur.com.br 

Categoria Prata / Silver Category

 
Revestimentos
Anticorrosivos

Categoria Bronze / Bronze Category

ABRACO - Associação Brasileira de Corrosão

Av. Venezuela 27/412 | Centro | Rio de Janeiro | RJ

Tel: +55 (21) 2516-1962 R: 25 | Fax: +55 (21) 2233-2892

eventos@abraco.org.br | www.abraco.org.br/intercorr2008
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